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Elöntötte a Tisza a házat. A kép- 
viselőház költségvetési vitája ismét felve- 

tette a magyar Nilusnak ez áldásoslés kár- 

tékony folyónak ügyét. Nem érzünk hi- 
vatást, a Tisza szabályozás ügyéhez szó- 
lani. A le 
nök tudósok! belefáradtak ez óriási the- 

mába. Sok kitűnő terv czélszerütlennek 
találtatott és alig igazodhatni el azon, 

hogy mit csináljon az ország a vizzel, a 

melynek nincs medre, a mely egyszer 

ezerszeresen akkora, mint másszor és a 

rengeteg sikságon nem alkotott Vulkán 

melléje hegyeket, a melyek korlátott ves- 

senek áradatának. 
Most az ember kell, hogy elébe áll- 

jon, s e nagy feladattal birkozik az or 

. szág. Ám a nálunk okosabb fők bizonyá- 

ra kitalálják legjobb módját, a mint em- 
berileg e feladatot megoldhatni. Mi csak 

az ügy azon oldalával kivánunk fog- 
lalkozni, a melyet egyszerü logikával is 
megoldhatni. 

A Tiszára költeni kell, ehez nem 
fér kétség, -de hogy mindent jól vé- 
gezzünk és lehető legkevesebbet költsünk 
az ország érdeke követeli. Rohonczy kép- 

viselő ur azzal vádolta a kormány hiva- 

talnokokat, hogy a Tisza munkálatok kö- 

rül visszaélések történtek. A képviselő- 

nek feladata, hogy a midőn ilyesmiről 

tudomása van minden kimélet nélkül bár 

Kivel szemben megtegye a vádat. Ha ala- 
posak Rohonczy ur vádjai feltárásuk ál- 

tal szolgálatot tesz az országnak és nem 

illetné meg a szabadelvü pártot, hogy ez 
ország sorsát egy pillanatig intézze, ha 

ffedezni akarná a visszaéléseket, vagy az 

* azt elkövető hivatalnokokat bármi ked- 

gkitünőbb szakférfiak és mér- 

azok megvizsgálására vagy nem, és mert 
a kormány és pártja azt mondja, hogy 
nem : szeretnék elhitetni az olvasó közön- 
séggel, hogy valamely elásni való titok 
van a dologban, mely nem türi a vilá- 
gosságot. A dolog azonban abban az ér- 
telemben, hogy vajjon bizik-e a ház ab- 
ban, hogy a jelenlegi kormány vezérfér- 
fiai saját alantos hivatalnokaikkal szem- 

mezik meg az ország érdekeit - tisztán 
bizalmi kérdés. Ebben mi bizunk, bizik 
a szabadelvü párt, bizik még Rohonczy 
is és ezért nem akarunk mi parlamenti 
vizsgáló bizottságot. 
.Mert tisztában kell lenni azzal, hogy 

vajjon egy rendezett államban mikor kö- 
vetkezik el annak ideje, hogy a fennálló 
igazságszolgáltatási institucziók mellőzé- 
sével kivételes rendszabályokhoz nyul- 

biróságok, vannak fegyelmi biróságok, 
tehát mindenféle közegek arra, hogy a 
bünöst a maga utján üldözni lehessen. 
Ha . törvényszékek, ha a felsőbb tiszt- 
viselők, melyeknek a fegyelmi kereset 
meginditása kezükben van, nem képesek 
teljesiteni kötelességüket, tehát megbiz- 
hatatlanok, akkor elkövetkezett az idő- 
pont, hogy az országgyülés rendkivüli 
intézkedésekhez nyuljon és az általa al- 
kotott hatóságok közül egyiktől se re- 
ménylvén az igazság kideritését, önmaga 
vegye a vizsgálatot kezébe. A parlament 
rendes körülmények között sem vizsgáló 
sem fegyelmi, sem büntető, sem polgári 
biróság. Ha ezen biróságokban nem bi- 
zik, ugy lehetne valamelyik. 

Nem gondolja meg eléggé az ellen- 
zék, hogy a rendes állami rend kerekeit 
akarja megbontani, a mikor ilynemü in- 

vencz emberei legyenek is azok. Mindent 

sem a minisztoruoh, eci 
a párunam vuuni 

nem lehet, de ha tudomására jött 
és nem 

bűnteti meg az arra méltókat nem tart- 

hat többé jogot arra, hogy
 hazafias párt- 

nak vagy kormánynak tekint
essék, hanem 

egy magánérdekek szolgálatában álló 

klikknek. 
Csakhogy Rohonczy felsorolt 

vádjai 

egyáltalán nem olyanok, a melyekkel 

még az ellenzék is nagyra volna. A hol 

azonban positiv tényeket érintett
 meg, a 

kormány rögtön megindította a szüksé- 

ges vizsgálatot, Nem is a kör
ül folytat- 

jak most már az ellenzéki lapok 
és kép- 

Miselők a vitát: vajjon Roh
onczy vádjai 

igazak-e és vethetnek-e árnyat a kor 

mányra, hanem a körül, vajjon szüksé- 

ges-e parlamenti bizottságot küldeni ki 
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souvestre Emil után. 

(Folytatás.) 

- BHBm, hm, az istenhez szerződtél 
bérbe? 

Tudd meg, itt Morneuben csak egyetlen egy 

parancs van, de az az, a mit én parancsolok ; 

azt mondom, a mi nekem tetszik, s azt el kell 

hallgatni. De mostanra elég ennyi, 
majd a töb- 

bitől megtanulod, mi itt az engedelmesség. 

- Hej, Liszka, hát ma már nem lesz 

vacsora ? 

Itt a vacsora, szólt Liszka, ki minden 

szükségessel felszerelve lépett ki 
s teríteni kez- 

dett, miközben nagyon kedvezőtlenül tekintge- 

tett Márthára. Ez segiteni akart 
neki, de Liszka 

szárazon visszautasitotta : nincs szüksége 
rá, s 

aztán az istenért, nehogy elpiszkolja 
czifra ru. 

haját. Az ökörhajcsár bejött, oda 
ült s gunyos 

mosolyt váltott Liszkával, 
a mint a lánykára 

tekintgetett. A gazda mindent látott fél szem 

mel, tetszett neki a lány zavara, meg hogy a 

csolédei egyetértésétől nincs 
mit tartania. Fe- 

rencz is bejött s egészen a többihez látszott 

csatlakozni, minden előbbi szivességéről megfe- 

Jedkezve. Mintha meg se látta volna Márthát, 

az ablakhoz lépett s az övegtáblán dobolgatott. 

Végre feltálaltak ; mind leültek, csak 
Már- 

tha nem, kinek Liszka szántszándékkal 
felejtett 

teriteni. 

- Engedelmet kérek, szólt félénken, 

nekem nincs helyem, 
- Ahb Krisztusom, 

.
.
.
 

de 

az én hibám! én fe- 

ditvanyokat támogat. Bizonyára nem is 

ben becsülettel és önzetlenséggel védel- 

janak. Magyarországon vannak törvényes 

dést nyerhetne a ház; elég vádakat a
m 

cezélja az neki i slrilis 
aoskele, e hegy, Aozattefógi vögal- 

makkal kevésbé ismerős nagy tömeg majd 

elmondhassa róluk: „rothad valami Dá- 

niában, mert a kormány nem meri ma: 

gát vizsgálat alá vétetni." Ez a valódi 

czél s egyebet csakugyan nem találhatni 

az ellenzék magatartásában, a melyet a 

Rohonczy affairrel szemben követ. 

Országgyűlés. 
- maárcz. 1. 

(Folytatás.) 

Tisz 2a Kálmán miniszterelnök : Mindenek- 

előtt megjegyzem, hogy multkori felszólalás
omban 

hibát követtem el, a mennyiben nem ballva a 

Rohonczy képviselő ur felszólalása után támadt 

zajban kellőleg a batározati javaslatot, azon 

szempontból ís megtámadtam azt, hogy határo 
zat utján kiván bizonyos törvényes funkcziókat 
ruháztatni a bizottságra. Ezt helyreigazitom, bár 
az egész iránti véleményem, a mint ki fogom 
fejteni, ugyanaz maradt a kérdésre nézve. Mon 
dom, főleg a képviselő ur felszólalása folytán 
akarok egy pár szót szólani és megkivánom je- 
gyezni mindenekelőtt azt, hogy az az eset, me- 
lyet a képviselő ur felhozni sziveskedett - igen 
jól emlékszem reá - nem hozható párhuzamba 
a mai esettel már csak azért sem, mert ott, ha 

jól emlekszem, nem is volt vizsgátatról szó, ott 
egy konkréttény konstatáltatott egy képviselő 

által és ezen konkrét tény alapján inditványoz- 

tam én, igenis azon helyről (a baloldalra mutat- 

tatva) a rosszalásnak kifejezését a miniszter 
iránt. 

Ha elfogadtatnék Rohonezy képviselő ur 
inditványa, törvényjavaslatot kellene először is a 

kormánynak készitenie, Hogy az ilyen törvényja- 

vaslat, a mely bizalmatlanságot involvál - en. 

gedelmet kérek - nem beszélek most a kor. 
mány, hanem a birói kar és összes törvényke- 
zésünk iránti bizalmatlanságról, mégis jól meg- 
fontolva az eseteket, a melyekre alkalmazható 
ezen eljárás, igen jól praeczizirozva kellene ké- 
sziteni, ebbe idő telik ; akkor be kellene adni a 
házban és természetesen ily igen fontos kérdést 
a jogügyi bizottsághoz kellene utasitani. Én nem 
hiszem, hogy a jogü. bizottság t. tagjainak jogérze- 
te ily törvényjavaslattal szemben igen könnyen 
röviden ki tudna béküini és azon törvényjavas 

latot igen könnyen, rögtön a ház tárgyalására 

bocsátani. Akkor kellene még a két házbantár- 

gyalni, szentesiteni. Hogy ezen időközben nem 
telnék-e el a mostani egész ülésszak, arról nem 

állhat senki sem jót. 
Én igen kérem a házat ne méltóztassék 

azt a peldát adni, hogy elég vádakat emelni, a 

nélkül, hogy azok alapossága iránt meggyőző- 

hogy egy oly eszközlöz nyuljan
ak, mely ismét- 

Ueneseiré aivoveay mroydios valgyakori alkalma 

zása lehetetlenné tenné bármely eresághan a si 

sem az 1871. XXXIX. sem az 1874. XL. tör- 

ömyzszz 

ló ezután a belvizek rendezesének szükségét han- 
goztatja. Az 1874: XI. t. cz. uem kielégitő, an- 

nak hézagai átalánosan ismeretesek. Vitás vizi 

dolgainkat illetőleg alig van egyéb elv, miut az 

hogy a viz lefolyását megakasztani nem szabad. 

A vizhasznosítás tekintetében pedig, mely ügy- 
ben tetemes előhaladás történt, szintén nincse- 

nek törvényes rendelkezéseink; igen óhajtandó 
tehát, hogy egy ,vizi jog alkottassék, a mely 
mindezekre kiterjedjen. (Helyeslés jobb oldalról.) 
Horváth Gyula képviselő ur határozati javasla- 

tát nem fogadja el, még pedig azért nem, mert 
az 1874. XI. t. cz. korlátain belül kivánt a tör- 

vényhozás azon vidéken a belviz levezetése iránt 

intézkedni és a közlekedési miniszternek mód- 
jában lesz, ha szüksége lenne rá, bármikor a 
törvényhozás engedélyét és fethatalmazását meg 
felelő tervek és költségvetés bemutatása mellett 
kieszközölni. 

A mi Rohbonczy határozati javasiatát ileti, 
azt nem fogadhatja el, először azért, mert a 

parlamentarismus elve nem engedi, hogy az el- 

fogadtassék. Rendkivüli intézkdéseket rendkivüii 

eszközöket csak rendkivüli idők és viszonyok 

indokolnak. A Baross Gábor által beadott ha- 

tározati javaslatot és indokolt napirendet pártolja. 

Dessewfíy Aurél gr. : Szombaton azon 

Kolozsvá 

határozati javaslattal, melyet Robonczy képvise- 

lőtársunk beadott, a következő határozati javas- 

latot ajánlja a t. háznak elfogadására. 

Határozati javaslat. Tekintettel arra, hogy 

vényczikk intézkedései a jogos kivánalmaknak 
többé meg nem felelnek, s a belvizek szabályo- 
zását kellőleg elő nem mozditják, utasittassék a 
m. kir. közlekedési miniszter arra, hogy ezen 

országszerte érezhető hiány potlása végett a bel- 
vizek szabályozására a vizhasznositások szűkség- 

képi megoldása mellett, a vizjognak meg- 

alkotására még e jelenév folyamán törvénvyiavas. 

Károlyi Sándor er.: T. ház! (Halljuk 
! 

Haliak D DLagyan szabad nekem ig a tiszai ügyek. 

re vonatkozólag felszólalnom. (Halljuk !1) Tisza 

lágon az adminisztratív müködést. Ez
en kérdés- 

sel zárom be rövid felszólalásomat, hozzátéve 

még azt, ha Rohonczy képviselő ur a ma meg- 

nevezett két tanácsos urra azért bivatkozott, 

hogy ez által a kormánynak kellemetlenséget 

csináljon, nagyon tévedett. Én köszönöm, hogy 

megnevezte, lesz gondolom rá, hogy azon ura
k 

megmondják a mit tudnak, hogy azután azon 

nyomon elindulhassunk. (Élénk helyeslés jobb 

felől.) 

Darányi Ignácz: A Tiszaszabályozás 

nemcsak müszaki, hanem ép ugy szervezeti és 

pénzügyi kérdés. Nagy kérdés, hogy a Tisza- 

völgy szervezése miként történjék, A siker első 

biztositékát szóló az érdeklettek helyes öntevé- 

taleg képvinalőtérnam egyik tétele az volt, hogy/ 
palliativ intézkedések a Tisza-völgyre m

ai napig 

is nyomasztólag hatottak. 

A vizi biztosok, a melyeknek száma el- 

végre is nem nagy, azt hiszem éppen az állam
- 

pénztárát nem togják nagyon terhelni. A vizi 

biztosokat miniszterium alá rendeltetvéne
k és a 

miniszteriumokban legyen állandó tiszai és kü- 

lön dunai osztály, melyben ugy egyi
k, mint vi- 

szont a másik folyam érdekei összepontosittas- 

sanak. A tiszai osztály alatt egy oly tiszavöl- 

gyi központi bizottságot képzelek magamnak, 

mint a hogy ez már ma is létezik, mely infor- 

matív és konsultativ testület legyen. 

Óhajtottam volna ezeken kivül oly törvé- 

nyes intézkedést is látni, a melynél fogva alla 

alföldi vizszabályozási tár
sulatokról, különösen a 

mi segélylyel, vagy közmunkával azon városok 

és falvak, a melyek az alföldön a legutóbbi 

időkben árvizek által veszélyeztetve voltak, köz- 

gátak altal védessenek. Erre kényszeriteni kel- 
lene az érdekelteket, s meg kellene határoznunk 

azt, hogy ott, a hol az érdekeltség arra tehe- 

tetlen, az állam jöjjön segítségére. 

Végül felhozom, hogy óhajtandó, hogy mi- 

nél előbb alkottassék meg a vizijog. Nekünk 

vizijogra szükségünk van azért, mert csak ak 

kor fogjuk elérni, hogy a viz hasznositása teré- 

re lépjünk át. Már pedig ez szükséges. 
Még egyet kivánok megjegyezni, öhajtom, 

hogy vizi ügyeinknél, melyeket nem tudok töb- 

bé csupán vizi utaknak tekinteni, hanem hatá- 

rozottan földmivelési érdeknek tekintek, ne any- 

nyira műszaki felfogás, hanem lényegileg gaz- 

dasági érzék és szellem uralkodjék. Mindaddig, 

a mig ez igy nem lesz, a műszaki tervek le- 

hetnek nagyon szépek, de az érdekeltek igé 

nyeinek kielégitésére nem fognak vezetni. Ezek 

méltánylása végett ezen miniszteriumba minden 

esetre müszaki helyes értelem mellett, töldmive 

lési érzéket és szellemet óbajtanék látni. A költ- 
ségvetéshez hozzájárulva, azt általánosságban 

elfogadom. (Helyeslések és éljenzés jobb felől.) 

; márcz. 2. 

Napirend a közmunka- és közlekedési mi- 
niszterium költségvetésének tárgyalása. ; 

Sárközy Atrél: A közlekedési minisz- 

teriumban állitólag felmerült visszaélésgek felde- 

ritésére egy pártkülönbség nélkül összeállitott 

parlamenti bizottság kiküldését óbajtaná, s mi 

után nézetének a Pázmándy által ajánlott bi- 

zottság megfelelne, kijelenti, hogy ahhoz csatla- 

kozik. 

Ezután birálja a közlekedési miniszterium 

müködését, beszél a müszaki tanácsról, kavics- 

szállitósrAl - .o
 A vaona 

bályozási kérdésre áttérve hosszasan beszél az 

Hortobágy és a berettyói belvizek szabályozá- 

sáról, s átalában megjegyzi, hogy 
minamarabb 

mely vidék 2-8 sőt néba A vízsza
bályozo" tai 

sulat kötelékébe tartozzék. A belvi
zekkel is ko- 

molyan kellene foglalkozni, ezért párto
lja a Des- 

sewffy Aurél által beterjesztett törvényjavasla- 

tot, s az ügyet magának a kormánynak kell 

kezébe venni. Mert az ügy megérdemelné, hog
y 

behatóbban foglalkozzék vele a miniszter,
 hatá- 

rozati javaslatot nem nyujt be, de figyelmeztet
i 

a minisztert a Körös és Berettyó menti társula- 

tok irányában arra, hogy az 1881. LII. t. cz. 

7. § át toganatositsa. 

Szóló végül azt hiszi, hogy a közlekedési 

miniszterium nem tölti be föladatát e tekintetbe
n 

eléggé, fölemliti 12 évvel ezelőtt tett uy irányu 

nyilatkozatát a miniszterelnöknek, Azért kijele
n- 

lejtettem el a kisasszonynak, nem tudtam, hog
y 

ő nem szokta magát kiszolgálni, kiáltott szines- 

kedve Liszka. 

Barmou farkasmódra mosolygott. 

- Na, na, csak nem kezdedel? - 

veté oda bekitő hypoeritasággal ; tudod, szere- 

tem a békét. Siess kissé, kérlek szépen; az 

efféle nyalánk népséget nem kell várakoztatni. 

Azzal töltött magának s megcsattantgatta nyel 

vét, hogy ingerelje a többit, kik csak almabort 

nyakaltak. Majd belekanalazott a tálba. 

E perczben Fereucz intett a lánynak, mire 

a paraszt felnézett. A lány még mind ott állott 

a helye előtt. 

- Na hát mi kell? mít meredsz ott, mint 

sa karó? Azt várod, tábezra kerekedjünk. Va
gy 

tán pástétom kell ? 
- Azt várom, hogy keresztszülőm elmond 

ja az asztali áldást, szólt a lány szerényen. 

Oly váratlan, szokatlan volt e kérdés, 

hogy közmegháborodást okozott. Ferencz zava- 

rodva vont vállat, Liszka kiáltani
 kezdett, Bap- 

tiste buta röhögéssel válaszolt: az öreg paraszt 

káromkodással fejezte be. Mártha szavára sze- 

me aljáig elvörösödött, s mint valami megcsi- 

pett gyik ugrott fel. 

mu van az anyja lánya. Sok ostoba 

zsoltár forgatlója. Imádkozm jöttél ide hozzám ? 

- Engedelmet, keresztszülőm, veté szeli- 

den ellene Mártha; azt mindenütt meg lehet 

tenni. 

- S én, ezer mennykő, én meg azt mon- 

dom, azért jöttél ide, hogy feji, szőjj, a bázat 

gondozd. Meg is kezded holnap. Liszka kilódul 

a mezőre. 

- Értem, felelt Mártha; rajta leszek, a 

mennyire birom. 

A De akarnod is kell, érted? s haragtól 

kenységében keresi. (Helyeslés jobb felől.) Szó- 

kigyult szemeit rászögezte Barmou a lányra. 

Jól megértsd: tizenöt éve ide pap lábát
 be nem 

tette, s én is rég elfeledtem, melyik ut vezet a 

templomba. Buta fanatikusokra nincs szükség
em. 

Nézd Liszkát, katholikus volna; Ferencz
 huge 

notta, a hajcsár meg épen semmi. Na hát min
d 

a hármuknak munka az istene, meg a hasa. Én 

vagyok a papjuk. 

Bocsásson meg kigyelmednek és nekik 

a Krisztus! szólt Mártha kenetteljesen, de én, 

hála isten - több malasztba részesültem, s 

ha nem imaádkozunk együtt, hát majd mag
amra 

mondom el. 

Barmou ráütött öklével az asztalra s ma- 

gán kivül kiáltá : 

- Menydörgős menykő, meg ne próbáld; 

vigyen el az ördög, ha eltüröm a grimaceaidat. 

Üj le, edd meg miatyánk nélkül, vagy pusz- 

tha tiszteletteljesen érinté meg, rá nyitott a
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könyvére. Fölmerült etőtte az otthoni tüzhely 

emléke, anyja, a falusi lelkész, mintha hallotta 

volna szavukat. Gyerekkorának tündére
i lengték 

körül. Könnyei megeredtek, de ez csak e
rősitő- 

leg hatott szivére. Lemondásában most semmis 

megpróbáltatásnak tekinté azt, a min imént ke- 

resztül ment. Hálával telt el istene iránt, hogy 

ezt a kis menhelyet juttatta neki, hol elődeinek 

vallágossága még épen rejtekezett e vallástalan 

lakban. Mintha Isabeau néne mellette állt s tá- 

mogatta volna. Imádkozott; afelderült, s majd. 

nem vidáman ette meg a szára
z kenyeret, s az- 

zal a szilárd elhatározással feküdt le, hogy min- 

dent el fog türni atyjáért. Naiv tudatlanságában 

még arra is gondolt, hátha meg téritheti kereszt- 

szülőjét. 
Másnap már korán talpon volt. Sietve ment 

tulj vele. 
- A mint parancsolja, szólt a fiatal lány 

ka s csöndesen odább állt darab kenyerével. 

- Lódulj haát, képmutató, imádkozzál man- 

na után. Liszka, az Isabeau néne imádságos 

szobájába vezeted. Neki való. 

E szögletszoba a tóra és a hegyekre nyiló 

ablakával régóta lakatlan volt. Ócska, viseltes 

butotai még azon módon álltak, s az elköltözött 

szemüvegét s félbenhagyott kötését se bántották. 

A falon egy symbolikus képekkel körül- 

vett ujévi űdvözlet függött, Mártha nagybátyja 

irta volt gyerekkorában, ki rég-rég meghalt 

Amerikában; egy polczon családi biblia hevert, 

családi eseményekkel beirva s egyuttal megfe-. 

lelő hálaadas vagy vigasztaló helyekre utalá- 

sokkal. Az elsárgult, elrongyolt könyv hosszu 

nemzedéknek volt meghittje, kik a homályba 

jöttek létre, munkában élték le napjaikat s egy 

tulvilág reménysugaránál zárult le szemük. Már- 

le s dolgához togott. Még senki se volt ébren, 

ki egyben másban utba igazitsa s igy mag
a be- 

látása szerint végezte. Mikor Liszka megjelent, 

nagy mérgére egészen rendben ta
lálta a házat. 

Hogy akadékoskodhassék, a változtatások el- 

len tett kifogásokat. - Mártha csöndesen rend- 

re utasitá. 

Barmou ép erre lépett be. Liszkának s6 

kellett több, kiabálni kezdte, hog
y igy meg ugy 

nem engedi, hogy minden jötttment a
z ő fejére 

hágjon, hogy ő vele saemtelenkedjék
. De Bar- 

mou, ki rögtön felfogta a helyzetet, egy szavá- 

val ki parancsolta a mezőre. Mártha tehá
t ma. 

gára maradhatett s rendezgethette a 
konyhát, a 

majorságot, tetszése szerint. A régi egyszerüsé 

get, kedvességet ismét visszaállitá; még pedig 

sokkal kevesebb munkával, mint Liszka. Barmou 

látta, s tudta, mit ér az uj munkaerő, de elve
i- 

hez hiven csak félig volt miudennel megeléged- 

ve, nehogy elrontsa Márthát, Különben, Ba jól 

is hangolta a lány őt maga iránt gazdasszony- 

kodásaival, nyugalmával s vallásos szilárdságá- 

val majdnem haragra tüzelte. Tetszett neki
, ha 

szolgái féltek, rettegték : ezzel nem tudott mit 

csinálni. Hitetlenség álarczáját őlté lármásan ma 

gára s ez álarcz szerzett n ki az életbe
 akkora 

tekintélyt. Jól esett neki, hogy a fél igaz fél mes- 

terkélt jelleme mindenkit félelemmel 
vagy leg 

alább is tartózkodással töltött el. Minden ember- 

ben van valami Herostratusi dies 
vágy. Mártha 

se nem dacolt se nem rettegett. Csak 
munkáját 

végezte, s Barmou hiába kereste, hol megse
bez 

hesse. Mártha szelidsége lefegyverezte. Szemet 

kellett bunynia a fiatal lány áhitatos arcza előtt, 

ebédnél, mikor a lány igy magába 
mondá elaz 

áldást; el kellett füle mellett eresztenie a tisz- 

teletteljes szavakat, ha vallás dolgokról volt s
zó, 

s ignorálnia, hogy hová távozik a lány predi- 

kácio idején vasárnaponkint. Ez az ut
olsó pont 

volt a legnehezebb az egykori katonára, 
elveit 

felforgatással, tekintélyét leveréssel fenyegette, 

Sokszor elhatározta, fellép ellene; de a siker 

kétes volta mindig vissza riasztotta. 

1 
Egy vasárnap ép a notáriushoz

 indult va- 

lami föld vásárlás végett. 

Ep a kapu előtt találta Cherol-t és Laroit. 

Az utóbbi leggazdagabbik szomezédja volt, de 

mert egy berni rokona ellen elveszté egyik pe- 

rét, szörnyü elszegényedettnek hitte magát s 

mindenkit gyülölt, a ki rokonának vidékéről való 

volt. Ábrahám már messzirtől oda kös
zöntött. 

- Alj isten, adj isten ! fetelt Jakab. 

- De korán kicsipte magát, öcsém uram! 

szólt Cherol. Tán bizony a harangszóra indul? 

A vakszemek tehát látni kezden
ek, a mióta az 

ifju rokon megérkezett ? 
; 

(Folyt. köv. 



ti, hogy azon szavak után most is hozzá fognak 

járulni a parlamenti bizottság kiküldéséhez. (He- 

lyeslés a szélső balon.) 

Apponyi Albert gr. Mindenekelőtt jól 

esik neki kijelenteni, hogy a közlekedésügyi po- 
litikánál sok helyes intézkedés történt, hogy a 

kormány elfogadta azon eszmét, hogy a tarifa 
politikára döntő befolyást kell gyakorolnia ; bár 

ez szerinte sokkal nagyobb áldozatokkal tör- 

tént, mint a mennyit az állam ereje elbirna. Saj- 

nos dolognak tartja, hogy a mi legfőbb vizi- 

utunk a Duua még most is el van hanyagolva, 

bár elismeri, hogy Ordódy közlekedési minisz 

ter e dologgal alaposan foglalkozik. A legala- 

posabban meg van győződve, hogy a mosonyi 

Dunaág megnyitása a legelső kérdés lenne itt, 

megoldásra vár, a lánczhajózással egyetemben, 

ennek keresztülvitelére a legnagyobb áldozatok- 

tól sem riad vissza. 
A buda-bécsi vasutra áttérve, megjegyzi, 

bogy ha már nem sikerült a Bécs felé vezető 

vonalnak az osztr. állampályának a mi érde- 
künk szolgálatába helyezése legalább egy Bécs 
felé vezető s az állam alatt álló vasut mielőbbi 

kiépitésének kérdését égetőnek tartja s kéri a 

közlekedési ministert, hogy nyilatkozzék a Buda 
és Bécs közt létesitendő vasuti összeköttetésre 
pézve a kormány politikájáról, mert csak igy 

tudhatja meg a báz a kormány nézetét a nyu- 

gati összeköttetés kiegészitése tárgyában. (He- 

lyeslés balról.) 

A vizszabályozási ügyre nézve nézete az, 

hogy az előirányzatban meglehetős nagy össze- 
gek vannak vizszabályozási czélokra fölvéve; 

s kijelenti, hogy ezen tételek közül azokat, me- 

lyek már meghozott törvényen nem alapulnak, 

s melyeknek czéljuk nincs tüzetesen körülirva, 

nem szavazza meg, (Helyeslés balról) mert a 
közlekedési ministerium működése iránt az ed- 
dgi eredmények után nem viseltetik bizalommal, 
de megjegyzi, hogy e bizalmatlanság nem áll 
összeköttetésben a Rohonczy által emelt vádak- 
kal, mert ő a vádakra nézve osztja Tisza La- 
jos azon nézetét, hogy minden embert s igy 

állami tisztviselőt is addig, mig ellenkezője szo- 
resan bebizonyitva nincs, becsületes, tiszta em- 

bernek tart; (Altalános helyeslés) de azért bizal- 
matlan a közlekedési ministerium működése iránt, 

mert nem hiszi, hogy az eddigiek után kellő 
belátással, rendszerességgel fordittatnának azon 

czélokra, a melyekre a ház azokat megadni haj- 

landó. 
ZI, nOgy Micg a ogdtalfalhazatt ügvre megjegy- 
kivánja azt ellenzéki szempontból felfogni. Tar- 
tózkodik nézetét a dolog merítumára kifejezni, 
de a Baross határozati javaslatát nem fogadhat- 

ja el, reflektál ezután Barossnak határozati ja. 

magatáb indakoláasnylást mutözködön"azt Bi. 
zalmi kérdéssé tenni a kormány irányában , 
hagyyán azt mindenkinek egyéni meggyőződé. 
sére. 

Szóló nem járulhat hozzá a Baross határo 

zati javaslatához azért sem, mert azt akarja, 
hogy a ház e kérdés mellőzésével térjen a na 
pirendre, s mellőzze Rohonczy határozati javas- 
latát. Ohajtja, hogy a közvélemény megnyugtat- 
tassék, de ezt rendes birói eljárással nézete sze- 
rint el nem lehet érni, erre az egyetlen út a 
legnagyobb nyilvánosság alkalmazása. Rohonczy 
javaslatát azért nem fogadhatja el, mert a dol. 
got még nem tartja eléggé érettnek, eltekintve 
annak alaki részétől. 

Reflektal ezután Tisza miniszterelnök ez 
ügyben felhozott konkret hasonlataira Angliát il- 
letőleg. Szóló szerint leghelyesebb Pázmándy 
Dénes határozati javaslata, s azt részéről elfo- 
gadja. (Élénk helyeslés balfelől.) ! 

Szóltak még Hermann Ottó, Horváth Gyu- 
la személyes kérdésben, Tisza Kálmán miről 
holnapi lapunkban. ; 

A dél-szláv lázadás 
A lázadás szinhelyéről nehány 

érdekes uj hir érkezett. Raguzában m. hó 26-án 
40 ember érkezett Krivosjéből, hogy tapagatód- 
zanak, hajlandó-e Jovanovics báró alkudozáso- 
kat kezdeni Krivosje meghódolására vonatkozó- 
lag. - A küldöttség azonban eredmény nélkül 
volt kénytelea visszatérni, midőn megtudta, hogy 
Jovanovics egyáltalán nem bocsátkozik semmi- 
féle alkudozásokba és a fölkelök föltétlen meg- 
hódolását követeli. 

Raguzában azt állitják. hogy Kovacsevics 
Stojant február 16-án a Korito körűli harczok 
egyikénél sulyosan megsebesitették s hogy most 
a niksicsi montenegrói kórházban van. Inzurgens- 
életéböl a következő epizódot közlik : 

„Február 6-án egy szállitó Gaczkoból Ra- 
guzába utazott, hogy élelmiszereket vásároljon, 
Uthözben Kovacsevics elfogta és teljesen kira- 
bolta. Kovácsevics egy szál ingig levetkőztette, 
elvette drága utazó-bundáját és helyette egy 
régi esőköpenyeget adott neki. Azután papirt és 
irónt nyujtott neki, és megparanesolta, hogy a 

következő levelet irja a gaskói állomás parancs- 
nokságához : „Tisztelt kerületi hatóság ! Hogy 
február 4 én Oristirja mellett rendőrökkel négy 
órai ütközetem volt, ismeretes lesz előttetek. A 
réndőröket kényszeritettem, hogy Focsába vissza. 
vonuljanak és megbiztam őket, hogy jelentsék 
az állomásparancsnokságnak, hogy ebben a ke- 

rületben vagyok. Hogy nőm és fiam 1881. decz. 
óta Mostárban fogva ülnek, nem rendelhette el 
1, Ferencz József császár; mert ő jó uralkodó, 
de a bivatalnokok az okai. E napokban Gaczkót 
megrohanni szándékozom. Üdvözlettel Kovacse- 
vics Stoján, az inzurgeneek vajvodája. - 
Ezt a levelet a szállitó átadta, a bová czi- 

mezve volt. 

(Hivatalos.) A szerajevói főparancsnokság 

jelenti febr. 28-án este, hogy a Zágorjéban levő 

csapatok folytatják hadműveleteiket. - Jovano- 

vics altábornagy jelenti febr. 28-án : Stoláczból 

Biekből és Trebinjéböl nagyobb portyázások tör- 

téntek északi irányban. Nehány nagyobb távol- 

ságban észrevett fegyveres emberen kivül nem 

találtak fölkelőkre. A helységeket a férfiaktól el- 

hagyatva találták. A nagyobb portyázásokat foly- 

tatják. Kisebb összeütközések voltak fobr. 25-én 

az Orlawa hegyen Korito és Bunovics (Krivosje) 

mellett Ublistól délre. 
A fölkelés szinteréről s azzal kapcsolatos 

politikai viszonyokról igen ellentétes birek érkez- 

nek. Hogy e hirekben mi a való, mi a kombi- 

náczió, azon alig is lehet eligazodni. Azok, akik 

ellene vannak annak, hogy monarchiánk Bosz- 

niát és Herczegovinát megtartsa, ugy igyekez- 

nek föltüntetni a helyzetet, mintha isten tudja 

minő veszélyek fenyegetuék monarchiánkat. Be- 

szélnek orosz hadikészülődésekről, a fölkelés 

előkészitéséről az egész Balkánfélszigeten, biresz- 

telik, hogy már Románia is a fölkelőkkel tart, 

hogy Szerbiában akczióra készen állnak csa- 

patok, hogy Bolgárországban már összehalmoz- 

zák a hadviselésre szükséges élelmi és hadisze- 
reket, s ki tudná mind előszámlálni a vadabbnál 

vadabb rémbhireket, melyekkel a lapok hasábjai- 

kat megtöltik. 

A harctér szinhelyéről jött hivatalos jelen- 

tések viszont ugy tüntetik föl a helyzetet, mint 
ha az egész fölkelés elvesztette volna már ko 

moly jellegét s csak napok, legfeljebb egy pár 

hét kérdése volna, hogy a fölkelés teljesen el 
legyen fojtva. Ez utóbbi fölfogás látszik előt. 
tünk helyesnek, habár nem tartjuk kizárva lehe- 
tőségét annak, hogy oly helyeken, hol a fölkelés 

már elfojtattatott, ujra lobbot vet. De meg van- 

uak téve a kellő intézkedések, hogy a fölkelés 

komoly jelleget ne ölthessen. 

Mostárból a következőket irják a „Pol. 

Cor.*-nek. Mikor a kormány mult ősszel, hogy 

az inségbe jutottaknak kenyeret adhasson, köz- 

munkákat rendelt el, annyian tolongtak munka 
an.hax egy. második nagy útvonal épitését 

- - mnán. nek a kormány munkát adhasson. S azok, kik 
munkát és keresetet találtak, nem is esatlako t 
tak most sem a felkelőkhöz, a mikor pedig már 

kizygilan, közelbantaborgatak folylkelék: ,hanem 
kát. S minden esetre jellemző a társadalmi álla- 
pot primitiv voltára nézve az, hogy a herczegov. 
czok egy része fegyvert fog azon kormány el. 
len, a mely egész eréllyel azon van, hogy az 
inséget enyhitse, s a népnek kenyeret adhasson. 
Nagyon tévesen is togják fel a helyzetet azok, 
a kik azt hiszik, hogy mivel Herczegovinában 
felkelés van, ott minden békés foglalkozás szü- 
netel; a hatóságok félbeszakitás nélkül folytatják 
működésüket s csak azzal gyül meg a bajuk, 
hogy igen sok rablási és fosztogatási esetet je- 
lentenek be náluk. 

KÜLNFÖLD. 
Az europaszerte hirhedt s már majdnem 

unalmassá vált Skobelev tábornok tehát mégis 
utban van Pétervár felé. Hogy mi vár reá ott- 
bon, arról biztosat még csak sejteni sem lehet. 
Beszélik, hogy szigoru megdorgálást fog kapni 
s ezenkivül még legalább hat hóra számüzetik 
jószágaira. 

Egyik berlini ujság pétervári távirata sze- 
rint a cár ugy véli, hogy a Skobelev beszédei- 
ről szóló jelentéseket nagyon meguyirbálták az 
6 számára, ennél fogva elé adatott magának 
mindenféle ujságot, melyek Skobelevről s beszé- 
deiről jelentéseket hoztak, s ezen lapok olvasása 
lesujtó hatással volt reá. 

Azonban mindamellett jelenleg nem olyan 
a helyzet Oroszországban, hogy feltenni lehessen 
hogy a kormány a háboruizgatók ellen erélyesen 
föllépjen. Mert épen most igen erélyesen azon 
müködnek, hogy Gierset 'megbuktassák és he- 
lyébe Ignatievet tegyék külügyérré. 

A pétervári tőcensor több lap szerkesztőjét 
magához rendelte s lelkükre kötötte, hogy a 
panszláv sajtó ellen ne lépjenek olyan erélyesen 
fel, mzert - még nagyobb izgatottságot szülne. 

Mult hó 26-án a szláv egylet nagy gyülést 

tartott, melyen az elnök megnyitó beszédében 

Skobelev pártját fogta és az összes szlávok 
egyesitését Oroszország historicus miszsziójának 
mondta. 

E gyülésen egyik vakmerő prokátor azt 
mondta, bogy a nihilismns, kivéve a cárgyilkos 
ságot komoly beszéd tárgya lehet. - Ha már 
Pétervártt merészkednek ily hangon beszélni, ez 
elég világosan mutatja, hogy a helyzet teljesen 
tarthatatlan Oroszországban s a cár birodalom 
azon ponton áll, hogy vagy több szabadságot 
adjon a népnek, vagy pedig egy külháboruba 
keveredjék, 

Bkobelev bécsi tartózkodásáról a Nene ír. 
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Presseben olvassuk, hogy az europai lázitó csu. 

pán nehány órát időzött Bécsben. 

Reggel érkezett meg s a pályaudvar szom- 

szédságában levő egyik szállodában szállt meg. 

A tábornok nem irta be nevét a vendégkönyv. 

be s nem fogadott látogatást csak egy ösmerő- 

sét fogadta, kit maga hivott meg. Polgári ruhá- 

kat viselt s innen van az, hogy semmi feltünést 

nem csinált a városban, s hogy senki sem ös 

merte fel. A rendőrséget már a tábornok oda 

utazt ában hivatalosan értesitették megérkezése 

felől, mert különben az sem tudott volna sem- 

mit ottlétéről. Miután a hatóság igy kiméletes 

módon értesitve lett a veszedelmes ember meg- 

érkeztéről, csupán csak arra szoritkozott, hogy 

az indóházakban és a szálloda körül egyszerüen 

szemmel tartotta. 

A mint emlitettük volt a tábornok egy ba- 

rátját meghivta, hogy látogassa meg, s ez nem 

is késett s felkereste őt szállodájában. A tábor. 

nok hosszasabban értekezett a politikáról s azt 

mondá, hogy el van rá készülve, 1hogy nyug- 

dijaztatik. De ez legkevésbbé sem bántja, mert 

ellenkezőleg csak ezután lesz teljesen szabad. 

Megkérdeztetve, hogy a lázadás vezetését 

elvállalná-e, azt válaszolta : nem, az olyan harcz- 

mezők, a melyekről nem tudom előre, hogy 

20,000 halott marad a téren, az olyan harez- 

mezőket nem szeretem. 

Ausztriára nézve azt mondta: hogy elég- 

séges lenne az is, ha a jelenlegi felkelés 5 vagy 

6 évig tartana, mert akkor Ausztria amugy is 

gazdaságilag tönkre menne. 

A becsi élezlapok igen tetszettek a tábor- 

noknak, különösen gyönyörködött azon képben, 

mely őt átrázolja, a mint egy nagy tál előtt 

ülve abból németeket fal fel. Midőn elutazott, 

kérte, hogy az esti lapokat küldjék utána, igen 

kiváncsi volt olvasni, mit irnak felőle a bécsi 

lapok. 

Németországban a dohány mono- 

polium iránti előterjesztés képezi a politikai ér- 

deklődés főtárgyát. Az előterjesztés minden par- 

lamenti körben a legfőbb ellenállást szülte, s 

általános a nézet, hogy az a jelen sessio alatt 

minden körülmények közt lesujtó kisebbségben 

marad s elvettetik. Bennigsen különösen nagyon 

élesen szólalt fel ellene, s azt mondta, hogy 

nem képes megfejteni, hogy mit gondolt a can- 

cellar az előterjesztésnél. 

A gazdasági tanács szavazata felől még 

kétségben vannak, s annak szavazása után a 

dohány érdekeltek nagy gyülés megtartására 

készülnek. 

A „Nane Freie Presse' római levele- 

zője azt irta volt, hogy az olasz sociálisták az 

olasz király ellen merényletről tanácskoztak vol 
ua, uo mint utóbb kiderült, az egész nem-velt 

egyéb hirlapi kacsánál. Az olasz forradalmárok, 
nem oly vérszomjasok sem pedig oly naivok, 
hogy a király gyilkosságot nyilt congressuson 
beszélnék meg. Azonkivül az egész félelmes párt 
alig számlál pár száz tőt, ezek nehezen fognák 
megtörni a savoyai keresztet. 

A franczia kormány mint távirati- 

lag jelentik, a kamara üléseit még a husvéti 

szünetek előtt felfűggeszteni szándékozik. Ez el- 

halasztásnak okát nem lehet tudni, mert ama za- 

varok, melyeket eddig a Freycinet kabinetnek 

okoztak nem voltak olyan komoly természetüek, 
hogy a miniszterium azon óhajának adna kifeje- 
zést, hogy nehány napig elhalassza üléseit, s a 

parlamenti control alól kivonja magát. 

BELFÖLD. 

Szász Régen, 1882. febr. 12. 

Maros-Tordamegye felsőkerületét ma láto 

gatta mog a megye alispánja méltóságos Sán. 

dor László ur először. Ez alkalommal minden 

elkövettetett, bogy a közszeretet és becsülésben 

álló alispán, hozzá méltó fogadtatásban részesül- 
jön. A megye felső kerülete részéről a fogadta- 
tás Petele községében történt, hová már korán 

reggel sok vidéki ember érkezett, később jöttek 

a felső kerületbeli járási szolgabirók, körjegyzők 

Szász-Régenből számos hivatalnok, végre Szász- 

Régen tanácsa a polgármesterrel élén, ugy, hogy 
mar d. e. 11 órakor roppant nép volt Petele 
községi háza előtt, hol az alispánra vátrakoztak. 
Végre 1/,12 órakor a petelei luth. toronyból je- 
lezve lett, hogy a szeretett vendég érkezik, a 
mikor is a sok kocsi az országut ogyik oldalán 

a népség pedig a más oldalon foglalt helyet. 

Az alispán urat, megyénk felső kerületének nes- 
tora ngs. Macskágy Ferencz ur fogadta egy igen 

szép beszéddel, a melyben e kerűületnek az alis- 
pán ur iránti feltétlen bizalmát és sze- 
retetét tolmácsolta, erre az alispán ur 
felett, igen meleg hangon köszönve meg az egy- 
begyülteknek az iránta, ez alkalommal tanusitott 
szivélyes fogadtatást, mire hosszantartó éljenzés 
között ngs. Macskágy ur kiséretében kocsijába 
felülve Szász.Régenbe hajtatott, hova a kocsik 
egész sora követte. 

Az alispán ez utja valóságos diadalut volt, 
a melyre mindég büszke lehet, mivel ezt szá 
mára az igazságos és becsült hivatalnok iráuti 
szeretet és bizalom eszközölte ! 

Szász-Régenben a város vendéglőjében 
nagyszerü banauettet rendeztek az uj alispán tisz. 

teletére, a melyen több mint 200 személy vett 

részt. Az ebéd 2 órakor vette kezdetét csak 4 

órakor végződött. Az ebéd alatt a városi polgá- 

ri zenekar játszott. 

Az ebéd alatt a toasztok egymást érték. Az 

első toasztot a város polgármestere mondotta ö 

felségére a királyra mire reá zenditette a zene- 

kar a „Gotterhaltétt. A toasztot - mely német 
nyelven lett tartva - a jelenvoltak mind felál- 

va hallgatták végig. Toasztot mondottak még 

a szászrégeni luth. lelkész az alispánra, melyre 

az alispán ur válaszolt, ujolag megköszönve a 

szives fogadtatást ; s éltetve Sz. Régen város 

polgárságát, Tolvaj Ferencz az alispánra ; Hor 

váth Mihály pedig a megyében létező külömbö. 

ző nemzetiségek egyesitéseért emelt poharat; 

az alispán ur éltette Macskásy Ferencz urat, 

f mint e kerület Nestorát stb. 
/ * * 

' * 

A görgényi olvasóegyleti bálról - bár 
későn, - a következőket irhatom : 

Az olvasóegyleti bál, a várakozásnak tel- 

jesen megfelelt. A görgényi közönség előkelöb 

jei és a vidéki intelligentia igen szép szám- 

2 mal jelentek meg, a tánczestély diszét nagyban 
emelve. E tánczestélyről mindenki a legszebb 

emlékekkel távozott, magával vive a görgényi 

olvasóegylet báljának jó hirnevét! Hogy meny- 

nyire jól találta magát mindenki e tánczestélyen 

mutatja az, hogy a szó teljes értelmében kivi- 

"lágos viradatig mullattunk! A bál anyagilag is 

sikerültnek mondható. 
i 

i 

. 
1 Nálunk az idő járás oly enyhe. hogy a na- 
pokban 8-10 fok R. meleg volt; tartunk tőle 
nehogy az idő később váljék hideggé, midőn 
már a gyümölcs fák kihajtottak, mivel abban 

az esetben gyümölcstermésünk teljesen tönkre 

menne. . 

A tőrténelmi társulat ülése. 

(Eredeti tudósitás.) 

Buda-Pest, 1882. febr. 8. 

A magyartörténelmi társulat 

ma délután Ipolyi Arnold püspök elnöklete 

alatt ülést tartott, melynek első tárgyát a Bay 
Hona-féle pályadij eldöntése képezte. A beérke- 

zett 8 pályamunka gr. Széchen Antal, Ipo- 

lyi Arnold s Pauler Tivadar tagoknak ada. 

tott ki bírálat végett. Pauler később visszalépett 
s miután a másik két biráló véleménye lénye- 

gében összevágott, a társulat szükségtelennek 

látta egy harmadik biráló kiküldését. 

Gróf Széchen birálatát Szilágyi 

Sándor társulati tikár olvasta fel. E birálat sze- 
rint a 8 pályazat mindegyikének van irodalmi 
- magárdemelné, hogy a „Századok"-ban 
közöltessék. Lagkiválább azonban a Vil. szamu 

„Szécsényi Pál, kalocsai érsek (1642-1710) 
telirata pályamu, megynek a biráló a jutalmat 
odaitélendőnek véli; A VII, számu pályázattal 
majdnem egy szinvonalon áll az V. számu, mely 
„Egy palatinus" czimet viseli. A II. IV. VI. és 
VIII. számu pályamüvek szintén figyelemreméltó 
tanulmányok, de irodalmi értékre nézve az előb- 

bieknél alantabb állanak. 
Ipolyi Arnold csatlakozik gróf Széchen 

véreményéhez, Szerinte ugyan e pályázat nem 

-
 

mű a beérkezettek közt, mely a történelmi jel- 
temrajzot nálunk magasabbra emeli. Figyelemre- 

annyira megüti a mértéket, hogy egymás mellé 

helyezhetők s egyaránt érdemesek a kitünte- 
tésre. 

Ugyanazért inditványozza, hogy adassék ki 

a jutalom a VII. számn pályamünek, az V.szá- 

mu pályamű szerzője pedig kéressék fel, hogy 

müvét a kétszeres tiszteletdij mellett engedje át 

a ,„Századok"-nak. Minthogy pedig a többi pá. 

lyamüvek is komoly s alapos tanulmányok, in- 
ditványozza továbbá : utasitassék a „Századok 
szerkesztő bizottsága, hogy a „Századok utján 
kérje fel az ismeretlen szerzőket, hogy műveiket 
az egyszerü tiszteletdij mellett engedjék át a 

„Századok" számára. Ezen inditványok egyhan- 

gulag eltogadtattak. 

Szilágyi Sándor titkár most már fel- 

bontá a pályadij-nyertes mű jeligés levélkéjét, 

melyből kitünt, hogy a szerző dr. Lánezy 

Gyula orsz. képviselő s egyetemi magántanár. 
Miután a szerzőt megéljenezték felállott Deák 

Farkas s kijelenté, hogy az V. számu pálya. 
munkának, melyet a birálók az előbbivel egy 

szinvonalra helyeztek ő a szerzője. Így hát e 
mű jeligés levélkéjét is felbontották s megélje- 
nezték a szerzőt Deák Farkast. Szilágyi in-. 

ditványára a társulat még elhatározza, 

hogy a két birálónak a véleményét is közölni 

fogja a társulati közlönyben. 

Következtek a felolvasások : 

Németh Lajos értekezett elsőnek Szir- 

may Endre önéletiratairól. Értekező Csécsen utaz. 
ván keresztül tudakozodott az ottani kastély 
pemancipalt földes ur" tulajdonosának fiánál, 
vajou ninosenek-e a kastélyban régi köönyvek, 
irományok, képek, stb. A fian azt válasozlta, 
hogy volt, de eladták a szatócsnak. Értekező 
felkreste tehát a szatócsat a hol megmutatták 
neki a csécsi kastélyból oda szállitott köny- 
veket. 

Ezek között volt Szirmay Eudre ön. 
életirata is, molyb en Sz. családja nevezetesebb 

ütötte meg a kellő mértéket, de van 1-2 olyan 

méltó művek a VII. s az V. számuak. E két mü 

eseményeit, családfáját, birtokviszonyait s saját 
életrajzát irta le. Szirmay 1656-ban született. 
Bejárta Németország valemennyi egyetemét, ta 
nult sokat, államtudományokat sőt hadtudományt 
is. 1680ban Tököly Imre szolgálatába állott a 
ki őt összes tüzérségének főnőkévé tette. Midőn 

Tököly Nagy-Váradon elfogatott, Szirmay is a 

császáriak kezébe került s hosszabb fogságot 
szenvedett. 1694 ben Zemplén megyének volt 

pénztárnoka, 1696-ben a felső magyarországi 
egyetemes pénztárnoki tisztséget kapta. 1700- 
ben élénk részt vett az országos törvénykezé 

si tanácskozásokban. Meghalt 1718-ban 62 éves 
korában. 

Kossuthányi Ignácz értekezését a 
kányaföldi Kerecsenyiekről Kiss Béla olvasta 
fel, de az idő rövidsegénél fogva csak Kere- 
csényi Lászlóval foglalkozott bosszasabban, aki 
15600 körül a gyulai végvárak kapitánya volt. 

Gyárfás Istvan rövid jelentést tett Wag 1 
ner Jánosnak Miskolczról irt monographiajáról, 
melyet a bizottság kiadásra ajánl. 

A magyarhoni földtani társulat. 
Tegnap dr. Szabó József elnöklete alatt 

tartott ülésén a títkár mindenekelött Szelle Zsig- 
mond dunaföldvári járásbiró köszönő levelét ol- 

vasta föl levelező taggá való megválasztásáért. 
E kitüntetésben Szellét a társulat azért részesi- 
tette, mert az ö kezdeményezése és tevékenysé 
ge folytán alakult meg Tolnamegyében 
a ptolnamegyei muzeum-egylet.4 A köszönő irat 

tudomasul vétele után következtek a fölolvasások: 
Dr. Schafarzik Ferencz „(őmör és Nográdmegye 

Basalt vidékéről" czimü s a természettudomáá 

nyi társulat altal megkoszoruzott művét mutatta 
be, mely szakszerüségénél és részletességénél 
fogva széles körben méltó feltűnést keltett, Scha- 

tarzikot a hallgatósag elénken megéljenezte. 
Utána Lócy Lajos Krassómegye éjszaki ré 

szében tett kirándulásairól terjeszti elő érdeke" 
jelentesét. Czélja volt azon hiányokat kiegész!: 

teni, melyekben a bécsi geologusoknak a 60-as 
években végzett felvételei szenvednek, Kutatasá: 
nak eredménye szerint a Pojana ruszka hegység 
ben a kristalyos mészkő és dolómit jóval na- 

gyobb elterjedessel birnak, mintsem azt a meg 

Ivő geologiai térkép előtünteti. E mészkővek tőő 

mötebb valtozatait Lóczy fiatalabb eredetüeknek 

tartja a kristályos palaknál melyekből a hegy 

ség zöme áll s bennök a palaeozoos idő képvii 
selőit gyanitja. 

E főlolvasás után az anyag korára nézve 

igen érdekes eszmecsere feljődött ki, melyben 

Böck, dr. Szabó és Lóczy vettek részt. Végül 
Inkey Béla titkár jelentette, hogy Cseh Lajos 
salmanai fiokegylet tagja dolgozatot küldött 0" 
a Skleno területen létező régi bányák ős-v: 

szonyairól. Mindez örvendetes bizonyitéka annak, 

hogy Selmecz vidékén a részletes geologiai fell 
vétel mindelőbbre halad. 

A petrographiai beosztásnál dr. Szabó ujabb) 
beosztását fogadták el jalapul, mig a kőzetekre 
nézve a régi nézet mellett maradtak. 

Ezzel az ülés 7 órakor véget ért. A szak 

ülést választmányi értekezlet követte. 

TÖRVENYSZÉKI CSARNOK. 

A Trigonja per. 
. Mult hó 23-án, a per tárgyalása alatt sa- 
játságos jelenet folyt le a törvényszéki terem: 

ben, mely az orosz igazságszolgáltatásra nem 
igen kedvező világot vet. A vádlott nihilist 
nők egyike ugyanis - mint a „Köln. Ztg.4.nab 
irják - eleve kijelentette, hogy mentsék föl az 

egész peres eljárás alól, mert ugy se válaszoll 
na egy hozzá intézett kérdésre se és egyátalán 
nem adna semmiféle felvilágositást. E vádlott 
nővel négyszemközt értekezett védője a foglyok 
szobájában, ide azonban vagy egy önkénytes, 
vagy felfogadott kém belopózott és elrejtőzött, 
a két beszélgetőt kihallgatta és beszélgetésük 

tartalmát közölte a törvényszék elnökével, Deyer 
rel. Ez szerdán történt. Csütörtökön, az ülés kez- 
detén vagy folyamában fölkelt a törvényszék 

; elnöke, Deyer szenátor, és nagy visszatetszését 
fejezte ki a felett, hogy egyes államügyészek ; 
nek titkos beszélgetéseik voltak a vádlottakkal;, 
ez egyátalán meg nem engedhető s a jövőre 
nézve ilyesmit megtilt. E szavak után a közön- 
ség és az ügyészek közt nehany pillanatig ki- 
nos csend uralkodott ; azután fölemelkedett Szent- 
pétervár igen tisztelt legöregebb ügyvéde, Ge 
rard s azt válaszolta az elnöknek, hogy min 
denekelőtt csodálatát fejezi ki az elnök ur ez 

egészen törvényellenes rendelete fölött, mert ré- 
gi, sérthetetlen jognál fogva a védőnek és kli- 
ensének szabadságában áll, hogy négyszemközt 
annyiszor jöjjenek össze, a hányszor nekik 
tetszik. le1 

Az elnök e merészség miatt eleinte elhült 
ijedtében, de miután Gerard befejezte mondóká 
ját, látható zavarban a császárgyilkosok ellen 
perböl már előnyösen ismert Murawiew állam 
ügyészhez fordult s ezt kérte, adja elő nézetét 
ebben a vitás kérdésben. Murawiew vállat vont, 
s azt mondta: Elnök ur, Gerard ügyvédnek 
minden tekintetben igaza van ! Ez által még na 
gyobb zavarba hozva, Deyer elrendelte, hogy a 
törvényszék a fonlos eset fölötti tanácskozás vé 
gett vonuljon vissza és három órai tanácskozás



után az urak végre ismét megjelentek az ülés- 

teremben és kijelentették, hogy Gerard ügyvéd 
javára döntötték el a kérdést. 

Az elnök ugyan savanyu arczot vágott, de 
a dolgon többé nem lehetett változtatni. A vád- 
lottak egyike, Suckanow, fényes beszédet mon- 

dott, mely a birákat is mélyen megindította. 
Körülmény esen kifejtette, mi tette őt forradal- 
márrá. Szolgálati ideje alatt a tengerészetnél 

itt és mindenűütt a kormányzat minden ágában 

sikkasztásokat és csalásokat talált s látta, hogy 

csak komiszság és alávalóság csinálnak fényes 

carriéret. Mutassanak nekem - kiáltott föl - 
Oroszországban egyetlen egy becsűletes embert 

fényes név nélkül, a ki az ellenkezőt bizonyitja. 
Véletlenül kötött ismeretséget forradalmárokkal 

és ideális és önzetlea embereket talált köztük, 

a kikhez vonzódott, mig a társadalom rothadá- 

sától undorodott. Csak egy héttel márczius 13 ka 

előtt csatlakozott a nihilista párthoz. 
A pör hétfői tárgyalásán, röviddel az itélet 

kihirdetése előtt, még mielőtt a csendőrők meg- 
akadályozhatták volna, Kletosnikow arczul csapta 
a szintén a vádlottak padján ülő Merkulowot c 
szavakkal: „Fogadd ezt tőlem és bajtársaimtól 14 
Halálra itéltettek : Michallow, Kolotkovics, Tri- 
gonja, Suchanow, Kletosnikow, Emeljanow, Isza- 
jew. Baranikow, Merkulow és Lebeoew, a kik 
mindannyian részt vettek az 1881. márcz. 13 ki 

merénylet elkövetésében. A többiek bizonytalan 

kényszermunkára itéltettek, Lusztig kivételével, 

a kit négy évi kényszermunkára itéltek. 

IRODALOM és MŰVÉSZET. 

„Une perle" ezimmel uj vigjátékot 

mutattak be Párisban Crisasulli és Bocagetól. - 
A darab meséje a „Divorcons*-éra emlékeztet. 
Egy ujdonsűlt menyecske szeszélyeit gunyolja, 

ki elhagyja férjét s kereken kijelenti, hogy csak 
akkor lesz igazán nejévé, ha szerelmére érdemet 
szerez. A férj tréfára vélte venni a dolgot, de 

bezzeg roszra fordul a kedve, mikor Eveline, a 
felesége, szobájába zárkozik s később bucsutla- 

nul elhagyja fészküket. A bonyodalmat a me- 

nyecske atyja oldja meg, ki elhiteti leányával 
hogy férje, Arisztide régi kedveséhez költözött. 

Evelint elfogja a féltékenység s atyjával egyűtt 
férje keresésére indul. A menyecske komornának 

öltözik, hogy férjét könnyebben megleshesse. 

Arisztide felismeri nejét, udvarol neki s meg- 

hivja vacsorára. Evés közben aztán kibékűül- 

nek s boldogan térnek lakásukra. - A közön- 

ség igen jól fogadta a darabot. 
* 

Joel Alfréd, a hires zongoraművész 

elhunyt Párisban. Az utoisó időben folyvást be- 

tegeskedett, de azelőtt gyakran megfordult Eu- 
rópa nagyobb városaiban s mindenűtt nagy tet- 

szést aratott elegans játékával. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1882. márczius 3. 

Helyi hirek. 

- A szinházban tegnap Sardou 

„Samu bácsiját " adták, ezt az erős satirá 

ját az amerikai társadalomnak. Félig telt ház és 

rosz előadás jó szinészektől. A mi társulatunk 

azt hiszi, hogy taposó malom a farkasutczai ház, 

a hol köteles robot szindarabokat őrölni. Ott mo- 

zognak, de csak azért, hogy teljék le a munkaidő. 

A szerepet tegnap talán senki nem tudta, egymás 

szavát kapták el, eltelejtették, vagy elsiették a 

jelenést s a legszebb részeket tudás hijában 

tönkre silányitották. Soha ilyen fejetlenséget ! 

Szacsvainé, Glüzer Hermin és Szacsvai nehány 

gondosabb jelenetének kivételével, az előadás 

kritikán alól állott s nem kérünk többet az ilye- 

nekből. 
- A népszerü irodalmi felolvasások 

iránt a közönség körében élénk az érdeklődés. 

Az első estére, mely a tanácsház nagytermében, 

márczius 4-én, 5 órától 1/,7-ig tart, melyem De 
Gerando Antonina kisasszony : „Lamartine leve- 

lezésérőls és Szász Béla egyetemi tanárur: „A 

jellemrői fognak felolvasni, a jegyek már nagy- 
ban fogynak. Figyelmeztetjük olvasóinkat, hogy 

a kik még magukról nem gondoskodtak, Stein 

Jaános, Csapó Sándor és Demjén L. urak keres- 

kedéséhez forduljanak. Számozott hely : 50 kr, 

számozatlan 30 kr. 

- Mehészestélyeink. Hogy méhé- 

szeti estélyeinkutján mind jobban-jobban 

közelittetik czélunk, azt bizonynyal beismer, 

minden ügytársank a ki azok tárgyalásait jóaka- 

ratu figyelmére méltatta. S különösen legközelebb 

febr. 25.én tartott ülés párbeszédes 
monete meggyőzhetett minden jelenlevőt affe. 

lől, hogy erdélyrészi méhészetünk 

o gyviőianméhészestélyek gondolatának megte. 

kintéso által mily üdvös dolgot cselekedtek. 
Ez 

estélyen már nők is vettek részt érdeklődéssel 

kérdezősködve egyrőlamásról, -minden fölvetett 

tételnél, melynek folytán az estély igeu érde- 

kessé vált. Habár hiszszük, hogy távolabb lakó 

s igy meg nem jelenhető ügytársainknak jó szol- 

gálatot tennénk ba terjedelmesebb közléseket 

nyujthatnánk, de fizikai időnk hiánya s a hely 

szüke nem engedvén, hogy a tőrtéptek leirásába 

bocsátkozzunk ; csupán annyit kivánuuk jelezni, 

hogy az estélyek még nehány szombaton foly- 

tattatnak és pedig alolirt által oly alakba öntött 

vitatételek fejtegetésével, melyekhez minden ér, 

deklődő társunk könnyen hozzászólhat s melyek 
folytán a méhészkedést kevésbé értőt is, igen 

könnyen kellő ismerethez juthatnak, - öÖssze 
köttetésbe hozatván az elméletiek gyakorlatiak. 
kal, kéznél tartatván a méblakok mindig, hogy 

a magyarázatoknál eszközül szolgálhassanak, 
addig is, míg künn a szabadban mutathatjuk 

be a maradandó műüfogásokat. A holnapi, márc. 

4iki, méhészestélyt még Voith Gergely egyl. ig. 
alelnők ur london utca 9. sz. a. lakásán tartják, 
hogy a nála konczentrált méhlakokat ne hur- 
czolgassuk, a következőket aztán hivatalos h- 
lyiségünkben az erd. gazd. egylet belmonostor- 
utcai 8. számu titkári irodában. Tiszteletteljesen 

kérjak hát méhészestélyeinket addig is szorgal- 
masan látogató ügytársainkat s velök együtt 

minden szépért és jóért lángoló nemeskeblü 

nőinket, méltóztassanak minél többen sorakozni 

s minél többeket toborzni ügyünkhöz és szeren- 

cséltetni szerény méh-körünket becses megjele. 
nésükkel Kolozsvártt, márcz. 3. Szentgyörgyi 
Lajos s. k. 

- A járvány bizottság ma f. hó 3. 
án délutan tartott ülésének fontosabb tárgya az 
iparos ifjak egyesületének azon kérése, mely sze 
rint az oskolákra vonatkozó az előadasokat be- 

szüntető rendelet alól az ők iskoláik Kivétesse- 
nek. A járvány bizottság azonban nem akar- 
ván kivételt tenni: a kérvényre tagadólag vá- 
laszolt. 

- Szoba tüz. Tegnap déiután 6-7 óra 
közt nagy-utezában a 95 sz. háznal egy szo- 
bában tüz ütött ki, minek következtében a szo- 
bában minden elégett, azonban mielőtt a haz 
kigyult volna : sikerült eltojtani. A tüz eredeté- 
nek oka még nincs kideritve. A haz egyik la- 
kója a rendőrségnel jelentést tett. 

- A kolozsvári rom. katb. egyhazköz- 
ség képviselőtestülete a plebanián vasárnap marcz. 
hó 5 én d: e. 11 órakor közgyülést tart, mely. 
nek targyai a mult évi számadások belmonostor- 
utczai épités, a választmány kiegészitése, a má- 
sodgondnoki s pénztárnoki allomások végleg be- 
töltése stb. 

- Ildöjárás Európában: A depressió 
(760-753) a continens északnyugati a nagy lég. 
nyomas (762-764) annak délkeleti részében 
van. Eszaknyugaton délnyugati szelekkel az idő 
borus, szeles, esős; delkeleten többnyire változó 
felhőzetü csapadékkal. Hazánkban: Több. 
nyire délkeleti, részben északnyugati és déli mér- 

sékelt szelek mellet a hőmérséklet keleten kisebb 
a nyugati nagyobb félben nagyobb lett; á lég- 
nyomás altalaban keveset változott. Számos he- 
lyeken esők voitak. Kilátás a jővöidő- 
re: Hazánkban: Általában valtozó felhő- 

zetü időt várhatni továbbra is helyenkint csapa- 
dékokkal. 

Hazaihirek. 

- A Krisztus kép hatása némely nőre 
oly nagy, hogy nem egy hangos zokogásban 
tört ki. Volt, a kit a folyosóra kellett kivezetni. 
Egy izraelita családot pedig - irja egész tréfán 
kivül a Fővárosi Lapok - a Megváltó szelid 

fensége oly mélyen meghatott, hogy a mücsar- 

nokból távozva, elhatározták áttérni a Krisztus 

vallására és magát Munkácsy Mihályt kérni föl 
keresztszülőnek. 

- A fogyasztási szövetkezetek 
nálunk eddigelé leginkább házi és ipari szük- 

ségletek beszerzésére irányozták müködésöket. 
Most mozgalom indult meg gazdáink körében a 

gazdasági szűkségleteknek e szövetkezetek 

körébe leendő bevonása iíránt. Ezt a kérdést 

legközelebb Budapesten az orsz. gazdasági 

egyesület szövetkezeti szakosztálya is megbe- 
szélés tárgyává fogja tenni. Ez által a gazda- 

közönség szükségleteinek tömegesen, nagyobb 
mennyiségben való beszerzése mellett nem csu- 

pán alacsonyabb árakat ér el, hanem jobb tár- 

gyakat is kap. A szövetkezetek maguk is - a 
nemzetgazdasági előnyökön kivül - ez által 

szép bevételt nyernek. 
- A Szent István szobor. A fővá- 

rosi tanács - irják nekünk marcz. 2-iki kelet- 
tel - mai ülésében hozzájárult a képzőmüvé 

szeti bizottság azon inditványához, bogy a fővá- 

ros a Szent István szoborra 25,000 forintot 

szavazzon meg, s ezen összeget 5 ezer írtos 

évi részletekben tegye folyóvá. De mível a szo- 

bor ügye mai nap, daczára a szépen folyó ada. 
kozásoknak, még anuyira a kezdetlegesség sta- 

diumában van, hogy vezető közegek sincsenek, 

feliratilag felkérendő. Tisza miniszterelnök és Si- 

mor herczegprimás, hogy az ügyet vegyék ke- 

zökbe és előkészitő bizottságot alakitsanak. 
- Szinigazgatoi engedéiyek. Szinigaz- 

gatói engedélyek meghosszabbitásáért folyamod- 
tak: Csóka Sáudor, Krecsányi Ignácz, 

Balassa Kátoly, P olg árGyula, Jakabfi 
Gábor, és Gáspár Jepő. Uj igazgatói aspi- 

ránsok: id. Bokor József és Mártonffy 

Pál. 

- A könyveszeti kiállitásról. A 
könyvészeti kiállitásunnepélyes megnyi 

tása vasárnap d. e. 11 órakorlesz 
az akadémia palotájában, az Eszterházy-képtár- 

ban. A kiállítást Tretfort Ágoston közoktatás. 
úgyi miniszter fogja ünnepélyes beszéddel meg- 
nyitni. A megnyitásra, melyen csak meghivottak 

vehetnek részt, a következő testületeket hivják 

meg: Az országgyülés mindkét házát, a kor. 
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mány tagjait, az egyes ministeriumokat, a fővá- 
ros törvényhatóságát, a m. tud. akadémiát, a 
Kisfaludy es Petőfi társaságokat, az irók és mü 
vészek körét, a hirlapiró egyesületet, az egye 

temet, a nemzeti muzeumot, a képzőművészeti 
társulatot, a természettudományi, történelmi, az 
orsz. régészeti és embertani, a magyarhoni földi 
tani, a földrajzi és a philologiai társulatot, a 
műemlégek id. bizottságát, az iparegyesületeket 
a nőiparegyesületet, a curiát, a törvényszéket, a 
kir. táblákat, a középiskolai tanáregyletet, a nép- 
nevelök egyesületét a fővárosi sajtót, stb. A meg- 
hivókra igényt tartók, akik olyant tévedésből nem 
kaptak, szombaton délután az akademiában le- 
vő kiállitási irodában jelentkezhetnek. A kiálli- 
tásra azonkivül a társadalom, tudomány, iro- 
dalom és művészet kivalóbb tagjai is meghi- 
vatnak. 

- Végső nyomoruság. Budapestről 
irják nekünk: A sugáruton járó-kelők meginditó 
jelenetnek voltak tanui ma estefelée. Egy sze- 
gény asszony, Jefranko Zsuzsánna napszá- 
mosnő, két apró gyermekével s karján egy 
gyalulatlan kis koporsóval könyör- 
gött a járókelőkhöz, hogy ne vonják meg tőle 
adomaányaikat, mert nem tudja eltemetni gyer- 
mekét. Végre egy rendőr is észrevette a sze- 
gény asszonyt s gyermekeivel meg a koporsó- 
val együtt a rendőrséghez vezette, hol a kopor- 
sót felbontották s abban csakugyan egy egy 
éves kis gyermek holtteste volt, ki az asszony- 
nál levő halotti bizonyitvany szerint természetes 
halállal mult ki. A kis holttestet a Rókus kór- 
ház halottas kamrájába vitték eltemetés végett. 

Vegyes hirek. 

- A butorok leporolasát a lakások- 
ban ellenzi Parville íranczia tudós. A porseprő 

szerinte gyilkolóbb szerszám mitrailleusenél. 
„A por, a mely a falon és butoron nyugszik, 
artatlan alkotó részek mellett számtalan sporá- 

kat rejt magában. E bakteriák stb., a melyek 
sok esetben kórságok terjesztői és láthatatlan 

gyilkos lakótársak ártalmatlanul tovább szunyad- 
nának, ha a porseprő nem zavarná őket fel nyu- 

galmukból. A legjobb szándékkal poroljátok le 
butoraitokat s a halál alvó csiráját inditjátok 

meg, a mely most már a szobában ide-oda szál- 
long, mig valamoly lako vagy vendég beleheli. 
A leporolás egyébiránt sem használ; a port mind. 
össze fölverik, hogy a legközelebbi pillanatban 
más helyre leszálljon. „Parvile intő szózatát ez. 
zel végzi: „nedvesen törüli - de ne poroly 14 

- Mezei torpedókkal tettek a na. 
pokban kisérletet Bécs közelében; e torpedók 
eddig azért voltak hasznavehetetlenek, mert a 
földből kialló üvezcsövüket, melvnek altanndása 
által a robhauás bekövetkezett, részben köny- 
nyen ki volt kerülhető, részhen veszélyes 

lehetett a saját legénységünkre is. Ezen se- 
gitett most áliitólag Zubovics Fedor főhadnagy; 
s mint egyik bécsi lap irja, a tett kisérleteket 
Jenő főherczeg, Salis Soglio altábornagy és Mil. 
losicz ellenadmirál jelenlétében, - igen szépen 

sikerűltek s a torpedók hasznavehetőségéről is 

tanuságot tönek. E torpedókat Zubovics nem- 
csak ugy alkalmazná, hogy a mező niveauja alá 

ásatná el, de mindea, az ellenség által szétrom. 
bolható védmü elé is vehetne nehányat, hol sze- 
rinte azok pusztitó hatása kikerülhetetlen. 

- Homér szűletéshelye tudva van. Ro- 
kos görög barát az Iliász egy régi kéziratát ta-. 
lálta meg s az abban található feljegyzésekből 

konstatálja, hogy Homér Rhakában született s 

ugyanott gyüjté össze az anyagot Iliásza szá- 

mára. Homér atyját Filomenos nak hivták, any 

ját Krisaisznak. A kérdéses kéziratot 1418 kö- 

rül hozta Andronikus berczeg, XII. Konstantin 
testvére a szent hegyer. 

- Ég és föld közt. Bécsből irják e hó 
1-röl: Rémitő jelenet folyt le tegnap délben a 

Kühfuszgassében. Ezer meg ezer ember gyüle- 
kezett egy ház előtt, sokan azt sem tudták mi 
ért. Tizenegy óra tájban iszonyu kiáltás hallat- 
szott a nevezett szük sikátorban s mindenki ar- 

ra felé rohant. A negyedik emeletre szegezték 

az emberek tekintetöket, A magasban egy terme- 
tes nő lebegett, kit egy már-már kimerülő gyön- 

gébb s fiatalabb nő tartott átölelve, mintegy 
kétségbeesett vivódással. „Bocsáss! Meg akarok 
halni!1 - kiáltá a termetes nő s kezével ha 

donázott. Az emberek segitségért kiáltoztak s 

ide.oda fejöket vesztve futkároztak, a nélkül, 

hogy tudnák mi tevők legyenek. Közben foly 
vást kiabálták a másik nőnek, hogy ne eresz- 

sze el a légben függőt. A ruha szakadozott, a 

leány ereje fogyott, az emberek pokróczokkal, 

mentő-ponyvákkal siettek előre. Alig pár másod. 
percz s az asszony a negyedik emeletről lezu- 

hant. Oly. szerencsésen togták fel,hogy nem ha- 

lálosaun sérült meg. A tébolyult nőt a kórházba 

szállitották A rázkódás annyira hatott reá, bogy 
világosan kezdett beszélvi, A lezuhant nő egy 
hivatalnok neje, a mentő nő pedig a szobaleá- 
nya volt. 

CSARNOK. 

NIKOA 26 RUBELE 
Gréville Henriktől. 

Nikita Vazul Katalin ecsászárné uralkodása 

alatt született. De emlékezni nem emlékezett tul 

1812.ön. 

Az orosz paraszt különben általában véve, 
nem nagyon erős emlékező tehetséggel rendel- 

kezik. Ha csak nem hagyja oda a mezőt keres- 
kedői pályáért. De hisz mily emlékek népesitnék 
is meg annak emlékét, ki mindössze azt látja, 
hogy a telet tavasz követi, a tavaszt meg ismét 
tél, igy felváltva szép csendben, s a nélkül, hogy 

valami változás esnék a dolgok rendjén. 

A kortársak emlékében mindössze két ese- 

mény hagyott maga után kitörülhetlen nyomot. 
Az ujabb keletü 1861. febr. 19-kére vonatkozik. 
a báránybuandás vén Oroszország tulup-ja 
alatt uj életet keltett szivében az emancipátió. 
A másik emlék a franczia invasióra vonatkozik 
A föld rögéhez tapadt jobbágyság élete elég egy- 
hangu volt arra, hogy a kik ezt az időt meg- 
érték, el ne felejtsék. 

Nikita egy smolenki uradalomban volt kivá- 
lóbb jobbágy. Az ő élete is ép oly egyhanguan, 
oly jelentéktelenül folyt le, mint a többi paraszt 
élete. Megnősűlt, lett egy féltuczat gyereke, 
majd mindnyáját el is vesztette, s nagy termete 

lassan lassan meggörbült a munka terhe alatt; 
napról-napra ledolgozta robotját, pontosan meg- 
fizette bérletpénzét, lerészegedni se részegedett 
le többször a rendesnél; mikor az a bir terjedt 

el a vidéken, hogy a muzulmánok megtámadták 
a szent Oroszországot. 

Muzulmánoknak az idegen népet nevezték. 
Az orosz paraszt előtt, még a mult években is, 
sőt tán mai napság is a beljebb esö tartomá- 
nyokban a külföldi mind csak pogány meg mu- 
zulmán. Ez elnevezés ama hosszu háboruskodás 
maradványa, mit hazájuk Törökországgal viselt 
volt. 

Ujság, hirlap e földesuri uradalomba el 
nem hatolt, a kunyhókba még kevésbé. De mi. 

nek is lett volna hirlap, boldog isten, mikor az 
uraságot s az egyházi embereket kivéve senki 
se tudott olvasni. 

Nem nyomtatásból tanulja meg az ember 
azt a földet szeretni, a hol él, Az invazió hirére 
minden fegyverfogható ember kaszát kapát, ásót 
ragadott s ugy várta be a pogányo táma- 
dását, 

(Folyt. köv.) 

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL) 
Azon vig társaságot, mely tegnap estve is „a nem- 

zeti lámpá-"tól orditva haladott nagy-Buza-utczán lefelé 
sablakomatisbeűtötte, figyelmeztetem, hogy 
hasonló esetekre ablakom párkányán töltött forgópisztoly 
lessz kéznél, 

Dr. Bartha, 

városiorvos. 

KÖZGAZDASÁG. 

BAROMVÁSÁAÁR. 
- Kolozsvárt, 1882. márc. 2. - 

Eladatott : at 

Fejős tehén 24 drb. párja 130-180 frt. 
Meddő tehén 48 , , 110-150 , 
Két év. borju 72 , 1 35- 60 , 

Egy , "22 60- 90 , 
Ökör lő.. 170-230 , 

Ősszesen: 181 darab. 

Budapest, márt. 2. 
(A „Kelet" erd. tud.) 

Marhavásár. A folyó évi márczius hó 

2.án tartott heti marhavásárra felhajtatott ösz 
szesen 1574 db nagy és 1607 drb. apró mar 

ha. Ebből eladatott : 

22 drb bika dárbja 74 frttól 138 frtig. 

911 , ökör prja 186 „304, 
400 „ v.tehén,, 150 , 260 ,, 

199 ,f.teh. drbja 8500 , I64,, 

52 „ bivaly prja 160 ,„ 223,, 

646 „ borju drbja 9 , 25,, 

961 „bárány pja 4,J6,, 

Lóvásár márczius 2án. 

A mai - március 2-diki - heti lóvásárra 
felhajtatott 477 darab ló. Ebből eladatott 

átiratás mellett 236 darab. Bécsi vágóra vá- 

sároltatott 18 db. ló 15 fírttól 28 frtig. 
A jobb igás lovak, melyből elég szép szám- 

mal hozatott fel 100 frttól 240 frtig; csekélyeb- 

bek 50 írttól 120 ífrtig lettek darabonként el- 

adva. A vásárlások kitartó élénkséggel folytak, 

nemcsak helyi, de egyéb vidéki megrendelés és 

szükségletekre is. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda ) 

Budapest, márcz. 3. (Képviselőház.) 
A kereskedelmi miniszter javaslatot ter- 
jeszt be, u. m. a közigazg. bizottságról 
szóló törvény módositásáról és fiumének 
a nyugat európai kikötőkkel való össze 
köttetéséről. A közlekedési költségvetés- 
nél Irányi a vasúti kocsik nem fütése 
és szabadjegyek kiadása miatt segélyt ki- 
ván; a közlekedési miniszter a kivánal- 
mak teljesitését igéri. 

A közlekedési tárcza részletes tár- 
gyalásánál Ordódy kijelenti, hogy javas- 
lat van készülőben a megyei és állam- 

s) Ezen rovat alatt megjelenő közlcményekért 

csupán a sajtóhatósággal szemben vállal felelősséget a 
Szerk 

utak viszonyainak szabályozásáról; Ká 
rolyi Sándor gr. ajánlja Erdélyből a Csu. 
csa Nagy-Károlyon átvezető utak államo- 
sitását; Ordódy orvoslást igér. 

Munkács, márcz. 3. A fogadtatás 
nagyszerü; Munkácsyta polgármester üdvö- 
zölte. A betanulás után a kastélyban a 
bemutatások folytak. A polgármester lel- 
kes beszéd kiséretében átnyujtotta a mü- 
vésznek az ezüst babérkoszorut a mire 
Munkácsy meghatva válaszolt. Estve fák- 
lyás zene volt a müvész tiszteletére ma 
délelőtt tisztelegtek a müvésznél a pap- 
ság a hatóságok és testületek stb. 
DbDélelőtt Munkácsynál a papság, ha- 
toságok és testűletek tisztelegtek. 

Temesvár, márcz. 3. Friedmann 
szeszgyárban kazánrobbanás volt. Epület 
részben rombadült, öt halott 3 sebesült 
meg. 

London, márcz. 3. Victoria király- 
nőre a pályaudvarban pisztolyal rá- 
lőtt egy ember, de a lövés nem 
talált. - A merénylő azonnal elfo- 
gatott. 

London, márczius 3. A királynő 
elleni merénylet hire megerősittetik, neve 
Maclean Roderickki állitólag té- 
bolyodott. A jelenlevők kicsavarták ke- 
zéből a revolvert, s csak igy akadályoz- 
ták meg a másodszori lövést. 

Angol- és Oroszág közt eszmecsere 
tárgyát képezi, hogy meddig nyomulhat 

elő Oroszország Közép-Azsiában, továbbá 
az orosz-persa határ szabályozása. 

A bécsi „Politische Correspodenz' 
táviratai. 

London mari2. A kormány azon actái- 
ból egy gyüjtést készit elő, hogy a parlament 
elé terjessze, melyek az egyptomi kérdés, a 
persa orosz határkérdés s a franczia vamtárgya- 
lások feletti levelezéseket tartalmazzák. 

Varsó mart. 2. Az iparos körök előöter 
jesztése folytán Pétervárról a behozatali vámok 
felemelését várják. 

Drezda mart. 2. Carola királyné ötheti 
tartázkodásra Montoneba utazott. 

Bécs mart. 2. Sofiaból jövő hirek szerint 

az országban az összes oskolákat bezárjak, mert 

a tanitók a tanuló ifjakat a fejedelem palotája 

elé vezették, hogy Zankow visszabivatása mel 
lett tüntessenek. A tüntetés ugyan elmaradt 

mert a tanulók megijjedtek a véletlenűl arra 
jött csendőröktől, 

- --- azavu 

árjegyzékei. 
, 1881. év február hó 27. 
Ara 100 kilogramnak Budapesten. 

Buza: Báusági 12 frt. 30 kr. Tiszavidék 
12. frt. 40 kr. - írt - kr. Pestvidéki 12 fr 20 kr 
12 frt 45 kr. Fehér megyei 12 frt 30 kr 12 
frt 60 kr. Bácskai - ífrt. - kr. 

Magyar rozs 8 frt. 
80 kr. Takarmány 7 frt. 20 kr. 

60 kr. 8 Írt 
7 frt 40 kr. 

rpa: 7 frt 30 kr. 10 írt 50 kr. Ma- 
láta 7 irt 50 kr. 9 trt 12 kr. 

Magyar zab: 7 frt 65 7 fírt 95 
kr. Bánsági 7 írt O5 kr. 

Tengeri: 7 trt 30 kr. 7 írt 30 kr 
másnemü 7 írt 20 kr. 7 frt 25 kr. 

Repcze: káposzta bánsági - írt - 
-kr. frt - kr. - frt - kr. 

Magyarköles: ö 
- kr. 

Szokvány: buza tavaszra szállitandó 
12 írt 10 kr. 12 írt 20 kr. Buza szept - októ 
berre szállitandó 11 frt.17 kr. 11 frt 22 - 
rozs tavaszra szállitandó - frtt - kr - írt - 
kr. Tengeri május.-juniusra. 7 frt 36 kr. 7 
frt 38 kr. Repcze káposzta aug.-szeptemberre 
szállitandó - frt - kr. - frt - kr. bánság 
julius-juniusra szállitandó - írt - kr. - 
frt - kr. 

Szesz (nyers) 100 liter százalékként 31- 
frt 31 frt. 3/. 

Szacsvainé Emum a javára. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet, XVI. szünet. 

Kolozsvártt, szombat 1882. márczius 4-én 

LECoUvREUA ADRIENNE. 
Dráma 5 felvonásban. 

t.. eöak 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KAROLY. 

NYILTTER.) 

Igen érdekes 
lesz tisztelt olvasóinknak tudni, mily mérvben ha- 

lad hazai gépműiparunk fejlődése. Ugyanis mint 

értesülünk az eddigi Brogle és Müllerfé- 
le czég főpöke Brog1l e József ur, Budapesten 

váczikörut az osztr. állam vaspálya közelében 

egy nagyobb gytl szerinti gyárat épittet, mely 

trieurők (konkoly választó) szelelők. rostaleme- 

zek tfovábbá miodennemü mezőgazdasági gépek 

mint: járgányok, cséplőgépek, szslelőrosták, ku- 

koricza morzsolók stb. gyártásával toglalkozik. 

Noha a gyár épitése csak most kezdődött, még 
is képes lesz az idény beálltaval a közőnség ki- 
vánalmának megfelelni. 

"Erovat alatt megjelenő czikkekért s emmi felelő 
séget nem vállai a 

Szerk 

ft 900 kr.-frr. 



Magyar kir. államvasutak menetrendje. (Keleti vonal) 

dpredeali irány Kolozsvárról. 
Érvényes 1881. évi május hó 15-étől. 

Predeal-- nagyváradi ir 
. 

ány Kolozsvárról. 
Nagyvára en I 

Személy- - ; 
Gyors- Személy- ő gi 

vonat e Menetjegy árak All á k vonat vonat a ga Menetjegy árak 

Allomások 204. sz. 2 II. oszt. III. oszt. Allomasok. 201. sz. 203.sz. = " II. oszt. III. oszt. 

ra perezóra percz] frt kr. ht kt e őra percz óra percz óra percz]l ítkr. tkr. 

Nagyvárad (Vendéglő) UsoiaElind. 5 5 00 6 501 6 29 4 49 Predeal Elind. 14 09. - zd487110,,62 

M.-Telegd í , sáö6e .42 8 171 5 13 479 Brassó (Vendéglő) , 2. 16. 6] 13 251 13. 63./ 9. 75 

Rév " 4 316 24 10 00) 4 36 3 12 Földvár ! , 2 44 6 52 35 12 73 9.09 

Csucsa (Vendéglő) 5 28 128 12 412 96 2 12 Apácza ! 3. 037 23 34112 12 8 65 

Bánffy-Hunyad 6 0i 8 O05 2 1353 2 06 1 Ágostonfalva 3 18 7 51 00 11 58 s8 28 

Egeres , 8 50 3 30 1164 lo88 Homoród-Kőhalom " 3 52 8 41 481 10 56 7 54 

Kolozsvár (Vendéglő) Erk. 7 0s 9 40 4 5s8s - - - - Erked . , --9 41 491 0.45 e 75 

Kolozsvár Elind 7 is 10 14 8 00 - - - Heéjasfalva : , 4 54 10 15 01 s 79 6 28 

Apahida , 10836 8 37- ööő-839 Segesvár (Vendéglő ; 5 07 10 32 20---- 

Gyéres sll. x s 30 i2 04 10 54 2 14 1 53 Segesvár " 5 12 10 52 23 s 38 5 99 

Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Erk. 851 i2]35.i1432 /84 / 2/ 03 Erzsébetváros " 5 40 11 31 z7 48 5 34 

Kocsárd (Vendéglő) 2Elind. 8 ő8 [1248 [i2 23 -Medgyes , 6 01 12 06 10 6 74 4 82 

Maros- Ujvár ; i2 56 1i2 35 3 12 2 238 Kapus (Hlágazás Nagy-Szeben felé) Érk. 6 13 12 24 3s --- 

Felvincz ! : Zios3 12 52 3 18 2 24 Kapus (Vendégiő) Elind. 6 31 12 30 50 6 33 4 52 

Nagy-Enyed ; 9 17 1 27 1 42 3 67 2 62 Mikeszásza ; - -12 49 30 5 92 4 23 

Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erk. 9 33 1 47 2 17 4 24 3 03 MHosszu-Aszó ; - -105 54 5 55 3..97 

Tövis (Vendéglő) n Hlind. 9 40 2 07 3 00 - - Balázsfalva n 7 03 1 25 39 5 18 3 .70 

Karácsonfalva -- 2 35 3 48 4 90 3 50 Karácsonfalva. ! ; ; - -140)12 06 4.60 3.50 

Balázsfalva : , 10 09 2 50 4 17 5 18 3 70 Tövis (Elágazás Gyula-Fehérvár felé) Érk. 7 30] 2 06 12 49 -- 

Hosszu-Aszó : : , 30:4 44 5 55 3 97 Tövis (Vendéglő) Elind 7/ 37 2 26 2 is 4 241 3 03 

Mikeszásza ! , 3 23 5 15 5 92 4 238 Nagy-Enyed , 7 2 48 3 04 3 67 2 62 

Kapus (Elágazás Nagy Szeben felé) Erk. 10 4a2z 3 41 5 44 6 38 4 52 Feivincz , -3 10) 3 47 3 13 2 24 

Kapus (Vendéglő) .Eilind. 10 49 3 51 ---- Maros-Ujvár . ; --3 a17 3 5s 3 12 2 23 

Medgyes ! ; , 11 03 4 11 7 6 74 4 82 Kocsárd (Hlágazás M.-Vásárhely felé Érk. 8 324 409 -- 

Erzsébetváros ; 11 25 /4 44 8 748 5 84 Kocsárd (Vendéglő) Elind 8 3 34 4 50 2 84 2 03 

Segesvár (Vendéglő) Erk. 11 51 5 22 9 8 38 5 99 Gyéres , 8 4 10 555 2 14.1 ó3 

Segesvár Elind. i2 11 5 32 10 - -Apahida ; ! , - 5 38- 55 -39 

Héjasfalva x i , 12 26 5/50]11 879 6 28 Kolozsvár (Vendéglő) Érk. 10 5 150l---- 

Erked : - -8 12 9 45 6 75 Kolozsvár Eilind. 10 828 20-- 

Homoród-Kőhalom ; x 129 7 29 2 10 56 7 54 Egeres . , - 7 26 10 08 1 i6ő - 83 

Agostonfalva é 7 2 04 8 18 3 11 58 8 28 Bánffy-Hunyad , 11 8 12 11 38 2 06 1 47 

Apácza 1 2 24] s 51 4 12 12 8 66 Csucsa ; 12 s 54 1 25 2 96 2 12 

Földvár . ; 2 44 9 23 5 12 33 9 09 Rév ; 12 9 52 34 56 4 364 3 12 

Brassó (Vendéglő) . 8 25 10 02 3 13 6383 0 75 M.-Telegd , 1 0 27 5 43 5 81 3 70 

] Predeal Érk. 4 28 reggel 14 87 10 62 Nagyvárad (Vendéglő) Erk. 1 1 04 7 62 6 29 4 49 

Kapus-Nagyszebeni szármyvonal. 
Tövis-Gyulafehérvari szárnyvonal, 

öretöreszalte Pusr va vegy vom Arak Szem von Vegy. von. szem. vön.Vegy vön Árak ; 
2.sz. . sz. 1801. sz. , 1811. sz. : 1702. sz. I sz 1701. sz, . sz. , 

AÁllomások Állomások inden map Állomások Minden nap Áll
omások Minden nap I.oluo. Állomások Minden nap Á

llomások Mindeu nap ILsöyotbe okazat, Aatagabb ke 

óra perc óra perő óra perc Gra f pere Hrkiléike eljóra rere lára 1neze ár pert a rlklk órától reggeli 5 óra 59 perczig szál 

.
 . me Aván r ls zomitott éjjeli időt jelentik. 

K V.) md. dad. N.Szeben (V3I 3 58 N.Szeben (V.)1 10 05 el9585 Tövis (V.) md. 239 8 2Z0 Gy.Fehérvár I. 1 01 I 6 24 15011359 

epv li1 k 5 350 Kapus (V.) Étk. 11) 57 Aszüy.fenérvár El 3 ii9160 Tővis (V.) Érk. ! is ii ízá56s 

Aocsaru Marosvasárholyi szárnyvonal. 

......................................... ..
...

...
: szem von. Á-ak 

. sz 12. sz. . sz .. . sz. . 

Állomások Minden nap Állomások Minden nap Állomások Minden nap Állomások Minden nap iLoii. 

óra perc óra perc óra perc ra pere jérjkr.jérjkr. 

Kocsárd md. 9 12 Kocsárd (V.) md. M.-Vásárhely Ind. M.-Vásárhely Ind. 4 38 b 311370 

Maros-Ludas , 10 08 Maros-Lndas , CsapóRadnóth I. Csapó-Radnóth , 5 58 12830 

Csapó-ixadnóth I. 11 13 [(Csapó-RadnóthI. 6 00 Maros-Ludas , MarosLudas ,[655 3622659 

M.Vásárhely . 12 26 M.-Vásárhely É.7 18 Kocsárd (V.) Erk. Kocsárd (V.) Érk7 49 284203 

l 

....
. 2000 bizonyitvány és rendelvény a leghirnevesebb orvosoktól. 

Dr. Popp fogszere 
eddigelő a legjobb szer a fogak és száj egészséges fenntartására 

Eddig felülmulhatlan 

Eladó ó-borok. 
, 34,000 liter 1866 és utána következő legjobb bortermő 

évekből Hegyalja, Tokaj és Ozdi, desert és asztali 
bor, együttesen vagy hordó számra eladó; értekezni lehet 

bőrraktárában, Hidutcza 15. szám. 

Ugyszintén ajánlja saját, a jelen kor követelményeinek 

teljesen megfelelő talp, bank és felső bőr készitményeit : 

I. gubóval ültetett talpbőr 12-14 k. pr. 100 k. 168 frt. 

- , 14-17 k. pr. 100 k. 165 frt. 

Vidéki s bármi e szakmába vágó megrendelések pon- 

tosan teljesittetnek. . 

Továbbá az elismert legjobb minőségü és legolcsóbb 

száraz, hántott tölgy tüzifáját. 
1 vaggonnal a kolozsvári vasúti állomáson. . 54 fit. 
4 köbméter a házhoz szállitva 10 frt. 

2 5 frt. n ... 

Ugyanott kapható 150 métermázsa első minőségü jól 
kezelt gubacs. 

Továbbá 100 szekér széna, sarju és luczerna boglya 
számra, jutányos áfon. 

39 

m 

első érdem-érmek orvosi te- Számos bizonyitvány a leg- 
böző kiállitásokról. kintélyektől külön s 

Harmincz éven át jónak bizonyult 

Anatherin szájviz. 
Dr. POPP J. G.től cs. k. udvari fogorvos 

Beécsben, I. Bognergasse 2. 

Gyökeres gyógyszer mindennemü fogfájás ellen, mint sz
inte a száj- 

a űreg és a foghus mindennemü betegsége ellen Jónak bizonyult öblö- 

r8.k0e gető viz az idült torokbajoknál. 1 nagy palaczk 1 ífrt 40 kr, 1 közép 

szul) 1 írt és 1 kicsi 50 kr. 

Növényi fogpora rövid használat után a fogakat vakitó fehérré teszi a 

nélkül, hogy azok ártalmára volna Ara dobozonkint 63 kr. 

Anatherin fogpastája űveg szelenczékben 1 frt 22 krval, jónak bizonyult 

fogtisztitó szer. 
Illatos fogpastája a szájüreg és a fogak ápolása és fentartására a leg- 

kitünőbb szer, darahja 35 kr. 
Fog-óloma igen gyakorlati s a legbiztosabb szer a lyukas fogaknak ön- 

ólmozására. Ára dobozonkint 2 frt 10 kr. 

Popp gyógysz. növényszappanja. Előnyös Toillett-szer, foltok, k 
ütések, májfoltok, és szeplő ellen, a bőrnek tisztán tartására 
a bőr tisztátlansága és fakadékai ellen. Ára 30 kr. 

A t. cz. közönség felkéretik világosan Popp csász. k. udvari 

fogorvos-féle készitményeket kérni, s csak az olyakat fogadni el, me- 

lyek saját védjegyemmel vannak ellátva. 

Kolozsvártt Wolff János, Dr. Hincz Gy., Biró János, Valentini A. Szék 

Miklós gyógyszerészeknél, Dietrich Sámuel, Csapó Sándor és Demeter Jözsef ke- 

teskedésében. Tordán Trajanovits E, gyógyszerésznél és Török Albert keres- 

kedésében. Tekébe Wagner E. gyógysz., B-Hunyadon; Fay V. gyógysz, 

Szamosujvártt: Placsintár G. és fia gyógyszerész, Szás z-Régenben: 

Schaaser S. és Czoppelt F. gyógysz. M-.Láposon: 
Brener 0, Deésen: Roth 

P. gyógyszerészeknél. Besztercezén: Fleischer Rudolf és B. Zincz kereskedök. 

nél. Gy.Szent-Miklóson Eranosz B. gyógysz. Ra dnán: F. Daichent 

Bethlenben: Szentgyörgyi M. Borgó Brundon a: Vachsman A Zila 

hon: Ungar G. és Weisz R. gyógyszerészeknel. Maros-Vásárhe iyt.. Hut 

flesz K. keresk., Binder K, Jenei K. gyógysz. Lechnitz: Scheint F. gyógysz. 

Gyergyó-Ditróba: Szathmári S. gyógyszerésznél. Sz-Udvarhe lytt: 

Könez Á. gyógyszerésznél és Erdély összes gyógy: és illatszertáraiban. ! 
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zott valódi tisztitott 
cs. kir. sz abadalma- 

HALMÁJZSIRJA 
MAAGER VILMOSTÓL Bécsben, 

melyet az első orvosi tekintélyek megvizsgáltaks könnyü emés 

hetése miatt gyermekeknek is különösen ajánlanak és re 

nek, mint legtisztább, legjobb,*) legtermészetesebb és elismert legh? 

ratósabb szert mell és tüdöbajók, görvély, csömör, daganatok, bőrki 
ütések, mirigy betegségek, gyengülés sib. ellen - üvegenként 1 frt, gy2 

raktáromban; BECS, HEUMARKT 3. sz. a.**) valamint az osztrák-magyar biro 

dalom legtöbb gyógyszertárában és jóbirü anyagkereskedésében is valódi mid 

ségben kapható. 

Kolozsvártt: Biró János, dr. Hintz György, Széky 

lós, Walentini A. és Wolft J. gyógyszertáraikban, - Csiky Imf 

Diotrich Sámuel és Gergely Ferencz kereskedéseikben. A b rut 

bányán: Vladu N. gyógysz., Seheder Albert, kereskedő. Gyulafebé 
varit: Mihelyes S. gyógysz.,, Hátszegen: Mátéffy R. gyógysz, Kézd 
Váaásárhelytt: Benkő J. keresk., Marosvásárhelytt: Jeney K. gyogy 
Bucher M., Huttlesz K. keresk., Nagy-Bányán Hánzulovics L. gyógy i 

NagyEnyeden: Binder Ágost gyógysz, Szász-Régenben: Czop 
H. gyógysz, SzékelyUdvarhelyti: Solymosy J. gyógysz., Sepsi- 
Györ gyön: Fehdenfeld J. gyógysz. 

: ) Ujabb időben több czég tölt közönséges tisztitatlan halmájzsirt 

szögü üvegekkel, s azt MAAGER valódi tisztitott dorsgajdóczmájz 
gyabánt igyekszik a közönségnek eladui. E rászedést kikerülendő, csak oly 
seket kell MAAGER valódi tisztitott dorsgadóczmájzsirjával töltő 

erni, melyen az üvegen, ragjegyen, lezáró. használati 2MAAGER Aaz gen, ragjegyen, lezáró-kupakon és ati utas 

**) Ugyanott van a „schaffhauseni nemzetközi sebkötl 

anyaggyári Hartenstein és társa ehemnitzi (hüvelyes veteményi készitmény 

gyára és newyorki Hall 4 Ruckel S o zo dont-gyárának s főraktára az oszti! 

magyar birodalom részére. (456) 9-12 

* 

Nymaototi a KELET nyomdájában Kolozevártt. 


